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1. O6rn;ue II0JI0~eHHH 

1.1. HacTo5eru;ee IToJIO)KeHHe orrpe,n:eJI5eeT u:eJIH, 3a,n:a1.JH, rrpHHU:HIIhI H 

MeXaHH3MI,I BHe,n:peHH5£ I.:(eJieii ycTOHlfHBOro pa3BHTH5£ (,n:arree - I(YP) ,n:o 2030 
ro,n:a B ,n:e5£TeJihHOCTH KoiproI3CKOro HaU:HOHaJII,HOro YHHBepcHTeTa HMeHH 

)l{ycyrra Earracar1,rna (,n:arree - KHY). 

1.2. IToJIO)KeHHe pa3pa6oTaHO B C00TBeTCTBHH c ITporpaMMOH ycTOHlfHBOro 

pa3BHTH5£ OOH ,n:o 2030 ro,n:a, CrpaTer11eii ycTOHlfHBoro pa3BHTH5£ K1,1proI3CKoii 

Pecrry6JIHKH, Hau:110HaJihHOH crpaTer11eii pa3BHTH5£ K1,1proI3CKoii Pecrry6JIHKH Ha 

rrep110,n: ,n:o 2040 ro,n:a, a TaK)Ke BHyTpeHHHMH crpaTerHlfeCKHMH H H0pMaTHBHI,IMH 

,n:oKyMeHTaMH YHHBepcHTeTa. 

1.3. OcHOBHOH u:eJII,IO HaCT05IIIJ;ero I1oJIO)KeHH5I 5IBJI5IeTC5£ HHTerpau:H5£ 

rrpHHU:HII0B ycTOHlfHBOro pa3BHTH5I BO Bee ccpepol ,n:e5ITeJibH0CTH KHY, BKJIIOlfa5I 

o6pa30BaTeJibHYIO, HaylfH0-HCCJie,n:oBaTeJihCKYIO, a,n:MHHHCrpaTHBHYIO, 

Me)K,n:yHapo,n:Hym 11 o6ru;eCTBeHHYIO ,n:e5ITeJibH0CTI,. BHe,n:peHHe I(YP HarrpaBJieH0 

Ha cpopMHpOBaHHe ycTOHlfHBOH aKa,n:eMHlfeCKOH cpe,n:bl, pa3BHTHe lfeJI0BelfeCK0ro 

KaIIHTaJia, II0BI,IIIIeHHe COU:HaJII,HOH 0TBeTCTBeHH0CTH H BKJia,n:a YHHBepCHTeTa B 

ycTOHlfHBOe pa3BHTHe CTpaHI,I H perH0Ha. 

1 .4. HacTo5Iru;ee IToJIO)KeHHe cJiy)KHT ocHoBoii ,n:JI5I pa3pa6oTKH H pearr113au:1111 

YHHBepcHTeTCKHX rrporpaMM, IIJiaH0B, HHHU:HaTHB 11 0TlfeTH0CTH B o6JiaCTH 

ycTOHlfHBOro pa3BHTH5I, H rro,n:Jie)KHT peryJI5CpHoMy rrepecMorpy C Yl.JeTOM 

aKTYaJibH0CTH Me)K,n:yHapo,n:HhIX H HaU:H0HaJII,HI,IX rrpH0pHTeT0B. 

1.5. OTBeTCTBeHHOCTI, 3a Koop,n:HHaU:HIO H K0HTp0JII, BHe,n:peHH5I I(YP B KHY 
B03JiaraeTC5£ Ha OT,n:eJI CTpaTerHlfeCKoro pa3BHTH5I YHHBepCHTeTa H peaJIH3aU:HH 

I(YP H peKTopaT yHHBepcHTeTa. 
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2. Основные цели 
2.1. Повышение вклада Кыргызского Национального Университета 

имени Жусупа Баласагына в достижение глобальных и национальных Целей 

устойчивого развития, включая: 
 обеспечение инклюзивного и качественного образования на всех 

уровнях (ЦУР 4); 
 содействие устойчивым моделям потребления и производства (ЦУР 

12); 
 реализацию климатических и экологических инициатив (ЦУР 13); 
 продвижение гендерного равенства и расширение прав и 

возможностей женщин и девушек (ЦУР 5); 
 развитие эффективных партнёрств для устойчивого развития с 

различными заинтересованными сторонами (ЦУР 17). 
2.2. Формирование у обучающихся, преподавателей, научных 

работников и административного персонала университета устойчивых 

ценностей, компетенций и поведенческих моделей, необходимых для 

понимания и решения глобальных и локальных вызовов устойчивого 

развития. Это включает: 
 внедрение принципов устойчивого развития в учебные планы и 

программы; 
 проведение обучающих семинаров, тренингов, просветительских 

мероприятий; 
 развитие этики ответственности и экологической культуры в 

университете. 
2.3. Развитие междисциплинарных исследований и инновационных 

образовательных программ, направленных на изучение и решение 

комплексных экологических, экономических и социальных проблем 

современности. Особое внимание уделяется: 
 поддержке исследовательских инициатив в сфере устойчивого 

развития; 
 созданию платформ для обмена знаниями между факультетами, 

институтами, образовательными программами и научными центрами; 
 вовлечению студентов и молодых учёных в исследовательскую 

деятельность, связанную с ЦУР. 
2.4. Создание устойчивой университетской среды, способствующей 

эффективному управлению ресурсами, снижению экологического следа вуза 

и развитию социально ответственного управления. 
2.5. Содействие региональному развитию и передаче знаний путём 

активного взаимодействия с органами государственной власти, бизнесом, 

неправительственными организациями и местными сообществами по 

вопросам устойчивого развития. 
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3. Внедрение ЦУР в КНУ осуществляется на основе следующих 

принципов: 
 Интеграция: Принципы и задачи устойчивого развития системно 

интегрируются в стратегическое планирование, академические программы, 

научные исследования, административные процессы и повседневную 

деятельность университета. Все подразделения университета несут 

ответственность за учет ЦУР в своей работе. 
 Прозрачность и подотчетность: Все действия, проекты и 

инициативы университета, связанные с достижением ЦУР, документируются, 

оцениваются и публикуются в открытом доступе. Университет готовит 

регулярные отчёты о прогрессе в реализации ЦУР. 
 Партнерство и сотрудничество: Университет активно развивает 

национальные и международные партнёрства с целью обмена опытом, 

реализации совместных проектов и привлечения ресурсов для внедрения ЦУР. 

Сотрудничество осуществляется с органами власти, академическим 

сообществом, бизнесом, неправительственными организациями и 

гражданским обществом. 
 Инновационность и устойчивость: Университет стимулирует 

научные исследования, разработку инновационных решений и практик в 

области устойчивого развития, направленных на долгосрочное позитивное 

воздействие на общество и окружающую среду. 
 Инклюзивность и участие: Все члены университетского сообщества, 

включая студентов, преподавателей, административный персонал и 

выпускников, активно вовлекаются в процесс внедрения ЦУР через участие в 

мероприятиях, разработку проектов, а также принятие решений, 

способствующих формированию устойчивого будущего. 
4. Задачи 
4.1. Интеграция ЦУР в образовательный процесс 
 Внедрение ключевых положений и тематики устойчивого развития в 

учебные планы программ бакалавриата, магистратуры и докторантуры всех 

направлений подготовки; 
 Обеспечение междисциплинарного подхода при изучении тем 

устойчивого развития, включая экономику, экологию, социологию, 

управление, технологические науки и другие; 
 Разработка методических рекомендаций и учебных пособий, 

способствующих эффективной реализации целей устойчивого развития в 

образовательном процессе. 
4.2. Разработка специализированных образовательных программ 
 Создание и внедрение профильных образовательных программ и 

курсов (включая элективные дисциплины), напрямую посвящённых 

различным аспектам устойчивого развития (например, изменение климата, 
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устойчивое управление природными ресурсами, экологическое право, зелёная 

экономика и др.); 
 Введение образовательных модулей по ЦУР в рамках программ 

повышения квалификации и дополнительного образования для студентов, 

преподавателей и административного персонала; 
 Содействие развитию онлайн-курсов и цифровых образовательных 

ресурсов по устойчивому развитию. 
4.3. Развитие науки и проектной деятельности в сфере ЦУР 
 Поддержка фундаментальных и прикладных научных исследований, 

ориентированных на решение задач в рамках ЦУР, включая привлечение 

внешнего финансирования; 
 Поощрение подготовки научных публикаций, аналитических 

материалов и студенческих исследовательских проектов, направленных на 

достижение ЦУР; 
 Создание исследовательских групп и лабораторий по приоритетным 

направлениям устойчивого развития, а также интеграция тематики ЦУР в 

программы научных конференций, форумов и конкурсов. 
4.4. Экологическая устойчивость кампуса 
 Разработка и реализация программ по энергоэффективности и 

сокращению выбросов углерода в инфраструктуре университета 

(модернизация освещения, отопления, водоснабжения и др.); 
 Организация системы раздельного сбора и переработки отходов, а 

также мер по снижению общего объема отходов; 
 Реализация проектов по озеленению территорий университета, 

развитию зелёных зон и внедрению экосистемных подходов в управлении 

кампусом; 
 Повышение экологической культуры студентов и сотрудников через 

кампании, тренинги, волонтёрские программы. 
4.5. Организационная структура и институционализация ЦУР 
 Создание Отдела Стратегического развития университета и 

реализации ЦУР как ключевой структурной единицы, координирующей 

деятельность по внедрению и мониторингу ЦУР; 
 Введение института координаторов ЦУР в институтах, факультетах, 

кафедрах и колледжах для повышения эффективности реализации задач на 

уровне подразделений. 
4.6. Система мониторинга и отчетности 
 Разработка и внедрение системы индикаторов и инструментов оценки 

прогресса в достижении ЦУР в рамках университета; 
 Подготовка ежегодных отчётов, включающих качественные и 

количественные данные о реализованных инициативах, достигнутых 

результатах и текущих вызовах; 
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 Обеспечение открытого доступа к отчетам и продвижение 

результатов среди заинтересованных сторон (студенты, партнеры, 

общественность, государственные органы); 
 Проведение регулярных обзоров и корректировок стратегий и 

действий на основе анализа полученных данных и обратной связи. 
5. Механизмы реализации и структура координации ЦУР в КНУ 
5.1. Общий подход 
Внедрение ЦУР в деятельность КНУ осуществляется через 

институционализацию принципов устойчивого развития на всех уровнях 

управления университетом, в учебном процессе, научных исследованиях, 

административной практике и внешнем взаимодействии. 
5.2. Органы координации 
5.2.1. Для эффективной реализации положений, предусмотренных 

настоящим документом, в университете создается Координационный совет 

по устойчивому развитию (далее — Совет), который действует на 

постоянной основе. 
5.2.2. Координационный совет формируется приказом ректора и 

включает представителей: 
 руководства университета; 
 институтов; 
 факультетов и кафедр; 
 колледжей; 
 научных подразделений; 
 студенческих организаций; 
 административно-хозяйственного управления; 
 внешних партнёров (по приглашению, в качестве консультативных 

участников). 
5.2.3. Основные функции Совета: 
 разработка и утверждение планов мероприятий по реализации ЦУР; 
 организация мониторинга, сбора и анализа данных о прогрессе; 
 координация деятельности факультетов, подразделений и рабочих 

групп; 
 проведение внутренних и внешних коммуникаций по вопросам 

устойчивого развития; 
 подготовка ежегодных отчетов о реализации ЦУР в КНУ; 
 продвижение культуры устойчивого развития в университете. 
5.3. Координаторы ЦУР институтов, факультетов, колледжей 
5.3.1. В каждом институте, факультете, колледже назначается 

координатор по вопросам устойчивого развития, ответственный за внедрение 
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ЦУР в учебный, научный и административный процессы на уровне института, 

факультета, колледжа, а также за взаимодействие с Советом. 
5.3.2. Координаторы осуществляют: 
 адаптацию ЦУР к специфике института, факультета, колледжа; 
 организацию просветительской и образовательной деятельности; 
 участие в разработке предложений и инициатив, направленных на 

достижение ЦУР. 
5.4. Инструменты и направления реализации 
5.4.1. Образование и учебные программы 
 Интеграция тематики устойчивого развития в учебные планы и 

дисциплины; 
 Разработка специализированных курсов, программ и модулей, 

соответствующих ЦУР; 
 Применение активных методов обучения (проектная работа, кейс-

стади, сервисное обучение). 
5.4.2. Наука и инновации 
 Поддержка научных исследований, направленных на решение задач 

устойчивого развития; 
 Поощрение междисциплинарных проектов; 
 Создание центров, ориентированных на ЦУР. 
5.4.3. Кампус и инфраструктура 
 Энерго- и ресурсосбережение в зданиях и помещениях университета; 
 Сокращение отходов, раздельный сбор и переработка; 
 Зелёные закупки, экологичный транспорт, озеленение территории. 
5.4.4. Общественное участие и партнёрства 
 Организация мероприятий, акций и кампаний по устойчивому 

развитию; 
 Развитие взаимодействия с местными сообществами; 
 Сотрудничество с национальными и международными 

организациями. 
5.5. Мониторинг и отчетность 
5.5.1. Координационный совет разрабатывает систему показателей для 

оценки прогресса в реализации ЦУР. 
5.5.2. Отчет о достижении ЦУР в университете подготавливается 

ежегодно и публикуется на официальном сайте КНУ. 
5.5.3. Результаты мониторинга используются для корректировки планов 

действий, повышения эффективности реализуемых программ и формирования 

новых инициатив. 
6. Ожидаемые результаты до 2030 года 
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6.1. Внедрение компонентов ЦУР в образовательные программы 
 Включение принципов и тематики устойчивого развития в учебные 

планы не менее чем 70% программ бакалавриата, магистратуры и 

докторантуры, с учётом специфики направлений подготовки; 
 Подготовка новых курсов, учебных пособий и методических 

материалов, ориентированных на развитие устойчивых компетенций у 

обучающихся. 
6.2. Создание и эффективное функционирование Центра 

устойчивого развития КНУ 
 Организация постоянной деятельности Центра устойчивого развития 

или назначение ответственного подразделения с необходимыми ресурсами и 

полномочиями; 
 Обеспечение координации программ, инициатив и мониторинга в 

рамках реализации ЦУР в университете; 
 Формирование команды координаторов и экспертов по устойчивому 

развитию на уровне института, факультета и колледжа. 
6.3. Рост уровня экологической и социальной ответственности 
 Повышение уровня осведомленности, вовлеченности и 

ответственности студентов, преподавателей и сотрудников в вопросах 

устойчивого развития; 
 Проведение регулярных информационных кампаний, мероприятий и 

просветительских акций в университете; 
 Снижение экологического следа университета за счёт внедрения 

устойчивых практик (энергосбережение, сокращение отходов, зелёные зоны и 

т.д.). 
6.4. Международное сотрудничество и участие в проектах по ЦУР 
 Заключение новых соглашений и развитие партнёрства с 

международными университетами, организациями ООН, фондами и НПО, 

работающими в сфере устойчивого развития; 
 Участие КНУ в международных грантовых программах, сетях и 

форумах, посвящённых ЦУР; 
 Разработка и реализация совместных исследовательских и 

образовательных проектов с международными партнерами. 
6.5. Ежегодная отчётность и признание вклада университета 
 Подготовка и публикация ежегодных публичных отчетов по 

реализации ЦУР, отражающих количественные и качественные результаты; 
 Представление отчётов широкой общественности, включая 

академическое сообщество, партнёрские организации и государственные 

органы; 
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opHeHTHpoBaHHOro Ha 6y.rzyrn;ee By3a Ha HaUHOHaJibHOM H Me)K,r:i;yHapo,r:i;HOM 

ypoBH5IX. 

7. 3aKJnoquTeJibHbie Il0JI0,KeHHH 

7 .1. HacTo5Irn;ee IloJIO)Kemrn BcTyITaeT B CHJIY c MOMeHTa ero YTBep)K,r:i;eHIDI 

peIIIeHHe]v:I PeKTOpaTa Kb1prbI3CKOro HaQHOHaJibHOro YHHBepCHTeTa HMeHH 

)KycyITa EarracarbIHa 0: ITO,ll;Jie)KHT oqmUHaJibHOMY orry6JIHKOBaHmo Ha BttyTpeHHeM 

ITOpTarre H caii:Te YHHBepCHTeTa. 

7.2. l13MeHeHIDI H ,ll;OITOJIHeHIDI K HaCTO5IIIJ;eMy IloJIO)KeHHIO BHOC5ITC51 ITO 

ITpe,r:i;cTaBJieHHIO Koop,r:i;HHaUHOHHOro COBeTa ITO ycToii:qHBOMY pa3BHTHIO, Ha)'l:!HbIX 

ITO,ll;pa3,r:i;eJieHHH, <paKyJibTeTOB HJIH ,r:i;pyrHX 3aHHTepecoBaHHbIX CTOpOH, H 

YTBep)K,ll;aIOTC51 B ycTaHOBJieHHOM YHHBepCHTeTOM ITOp51,r:i;Ke. 

7 .3. KoHTpOJib 3a HCITOJIHeHHeM I10JIO)KeHH51, pearrH3aQHeH MepoITpIDITHH H 

·,n;oCTH)KeHHeM KJIIOqeBbIX HH,ll;HKaTopoB ITO U.YP BO3JiaraeTC51 Ha: 

• TiepBoro ITpopeKTopa, ITpopeKTOpa ITO yqe6Hoii: pa6oTe - B qacTH 

HHTerpaUHH U.YP B o6pa30BaTeJibHblH ITPOUeCC; 

• TipopeKTOpa no HayqHOH ,r:i;e51TeJibHOCTH - B qacTH pa3BHTH51 HayqHblX 

HCCJie,r:i;oBaHHH H HHHOBaUHH, CB513aHHbIX C U.YP; 
• Koop,r:i;HHaUHOHHbIH COBeT no ycToii:qHBOMY pa3BHTHIO - B qacTH 

06:w;ero MOHHTOpHHra, KOOp,ll;HHaUHH H o~eTHOCTH. 

7.4. Bee CTPYKTYPHbie ITo,r:i;pa3,r:i;erreHH51 KHY HecyT OTBeTCTBeHHOCTb 3a 

BbIIIOJIHeHHe COOTBeTCTBYIQIIJ;HX 3a,r:i;aq ITO pearrH3aQHH il.YP B npe,r:i;errax CBOeH 

KOMneTeHUHH H B COOTBeTCTBHH C BttyTpeHHHMH HOpMaTHBHblMH ,ll;OKyMeHTaMH 

YHHBepcHTeTa. 

3as.oT~eJioMCTpaTeruqecKoro 
pa3BHTHH yuusepcHTeTa H 
peaJIH3au;uu 1.(eJieii ycToiiqusoro 
pa3BHTHH, ~.3.H., npo4>. 
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K.A. ToKTop6aeBa 
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